[ MexxayHapoHas Hay4HO-NIpakTU4yeckas KoHpepeHus «[IpopeccronanbHas 2023
KOMMYHHUKAaLHMA B I0JUA3bIYHOM IPOCTPAHCTBE: MEXAMCLIUMIIJIMHAPHBINA NTOAXO0»

6. Uccepe, O. C. Menuadeiiku: mexnay mnpasaoit u muctudukamueit / O. C. Hccepc //
KommynukatuBHbIe nccnenoBanus. — 2014, — Ne 2. — C. 112-123.

7. Komuccapos, M. A. IIpobnema pacrnpoctpaneHusi HeqocToBepHOH nHpopMmarmu B CMU
u comuanbHbeix Memma / M. A. KommccapoB // Te3uwchl K BeICTyIUIeHHIO Ha 20-i
LeHTpagbHoa3uaTckoi koHpepenunu CMU «bynyee xypHanuctuku», 2018. — Sc.

8. MyparoBa, H. ®@. Fake news: nesundopmarus B memma: Ilocobme misi CTyneHTOB
HaIpaBJICHUHN )KYPHATMCTHKU M MacCcOBbIX KoMMmyHuKammii / H. @. Myparosa, H. K. TommynaTtosa,
I'. b. AnumoBa. — TamkenT: Innovatsion rivojlanish nashriyot-marba uyi, 2020. — 104 c.

9. Ilopuecky, I'. B. JIunrsoctunuctuyeckue 0COOEHHOCTH MOJUTUYECKUX BBICTYIUIEHUN (Ha
npuMepe myOnudHbIX BbIcTyiuieHui Jlonampna Tpamma) / . B. Tlopuecky, O. C. Pybnesa //
@unonoruueckue Hayku. Bonpockl Teopun u npaktuku. — 2019. — T. 12, Ne 1. — C. 60-63.

10. Conranuk, I'. 5. O cTpykType M BaKHEMIIMX MapameTpax MyOJUIUCTHYECKOW pedu
(s3pika CMU) / I'. S. Conranuk // SI3bIK COBPEMEHHOU MyOIMIIMCTUKH: COOPHUK cTaTeil / cocCT.
I'. 4. Comranuk. M., 2005. — C. 25-26.

11. CyxomonoB, A.Il. «®eiikoBble HOBOCTH» Kak (EHOMEH COBPEMEHHOIO
MEMaNnpOCTPAaHCTBA: MOHSATUE, BHUJIbI, Ha3HaYeHHe, Mepbl npotuBoeiicTeus / A. II. Cyxomomos,
A. M. BrrukoBa // Boripockl Teopuu 1 pakTHKH )KypHaTuCTUKA. — 2017. — T. 6, Ne 2. — C. 143-1609.

12. Bente Kalsnes Fake News / Kalsnes Bente. — Oxford Research Encyclopedia of
Communication, 2018. — 27 p.

13. De Lima Carvalho L. The case against Fake News / L. De Lima Carvalho. —
Gatekeeping by Social Networks. Sao Paulo: University of Sao Paulo, 2017. — 22 p.

VIIK 817342

ACCOHAHC B PIII-TEKCTAX HA IPUMEPE AHTJIOA3BIYHOI'O 1
HOJIBCKOA3ZBIYHOT'O AJIBBOMOB ®WJINIIA TAJEYIITA IIECHAKA

Mouceenko AnHa BajieppeBHa
KaHIuaT GUIOTOTUYECKUX HAYK, AOLICHT,
3aBeyronui Kadeapo repMaHCKON (HYUIIOJIOTUH M MEXKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAITUH,
UYepenoBenknii roCy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET,
r. Uepenosen, Poccust, avmoiseenko@chsu.ru

MaxkapoB Hukura CepreeBu4
MaructpaHT Hamnpasienus 45.04.01 «Dunonorusy, YepenoBeukuii rocy1apCTBEHHBIN
yHHBepcuTeT, T. Uepenoser, Poccusi, nsmakarov@chsu.ru

AHHOTanusi. B cratbe NpPOBOJIMTCS aHaJIM3 acCoOHaHCa B PAN-TEKCTaX Ha MpUMeEpe
anp0oMoB mosibckoro wucnonHutens Oununa Tageyma IllecHska mox MCEeBAOHMMOM 1aco
Hemingway «Young Hems» Ha aHIIHiiCKOM si3bIKe H  «SZprycer» Ha mnojbckoMm. Llems
WCCIIEIOBAaHUSI — BBISBICHHUE OCOOCHHOCTEH M 3aKOHOMEPHOCTEH HCIOJB30BaHUs acCOHAHCa B
AHTJIOSI3BIYHBIX U TOJIbCKOS3BIYHBIX TeKcTax Ha mpumepe anbbomoB @.T. IlecHsika. BrisBneHo,
9TO, B IIEJIOM, KOJMYECTBO MPHUMEPOB aCCOHAHCA B TEKCTaX IMECEH SBISETCS CXOXKUM, OJTHAKO B
MOJIbCKMX TEeKCTaX B OONbIIEH CTEMEeHH TMPOSIBISIETCS pa3HoOOpa3e ¥ BapUaTUBHOCTH
MOBTOPSIOIIUXCA THAcHBIX. KitoueBbIMH (DYHKIIUSIMU acCOHAaHCAa B PAMN-TEKCTE IBYX S3BIKOB
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Abstract. This article analyzes the assonance in rap texts by the albums of the Polish
performer Filip Tadeusz Szczesniak under a pseudonym Taco Hemingway “Young Hems”
in English and “Szprycer” in Polish. The purpose of the study is to identify the features and patterns
of the assonance in English and Polish rap lyrics in F. T. Szcze$niak’s albums. It has been revealed
that the number of assonance examples in the lyrics of F. Szcze$niak’s albums is similar, but the
Polish texts show more diversity and variation of repeated vowels. The key functions of assonance
in rap lyrics in both languages are — rhythmic pattern and rhyme formation, detailing, supporting
sonority in music.

Keywords: rap lyrics, assonance, phoneme, song lyrics, F. T. Szcze$niak.

B coBpemMeHHOM Mupe pan  ABISETCS OAHUM U3 CaMbIX MOMYJSPHBIX
MY3bIKQJIIBHBIX KaHPOB, OKa3blBasli 3HAYUTEIIBHOE BIMAHUE HA MOJIOJEKHYIO
KynbTypy. OJHUM U3 KIIOUEBBIX JJIEMEHTOB, NETAIOUIUX PAM TaKHUM OCOOCHHBIM,
SBJISIETCSI ACCOHAHC — CTUJIMCTUYECKHUI TPUEM, OCHOBAHHBIM HAa TOBTOPEHHUH TJIACHBIX
3BYKOB JIJIsI CO3[JaHUs ONPEIETICHHOTO SMOIIMOHATBHOTO 3P dekTa. ACCOHAHC MIHUPOKO
WCNOJIB3YETCSI B AHMJIOA3BIYHOM PAMN-KYJIbTYpe, OJHAKO €ro MpPUMEHEHUE B
MOJIBCKOSI3BIYHBIX TEKCTAX OCTAETCA MAJIOU3YUYCHHBIM.

Ilenp HACTOSINIETO WCCIENOBAHUS COCTOWT B BBISIBJICHUH OCOOCHHOCTEM
ACCOHAHCA B AHTJIOSA3BIYHBIX U IOJBCKOSA3BIYHBIX IECEHHBIX pAN-TeKcTax. [laHHas
L[eJb MPEIOIaraeT pelleHne CleayolnX 3aiad: 1) onucarb IprUMeEPbl ACCOHAHCOB B
BBIOPAHHBIX TIECEHHBIX TEKCTaX B AHTIUHCKOM M TIOJBCKOM SI3bIKaX; 2) OMpPEaeIHTh
CTENEHb BApHATUBHOCTH AaCCOHAHCA B COMNOCTABISIEMBIX IECEHHBIX TEKCTax; 3)
YCTaHOBUTh YAaCTOTHOCTh HCHOJIb30BAHUS AHTJIOSA3BIYHBIX M ITOJIBCKOSI3BIYHBIX
accoHaHCOB; 4) BbIABUTHh OOLIME W  PA3IUUYUTENIbHBIE  XapaKTEPUCTHKU
(GYHKIIMOHUPOBAHUSI ACCOHAHCA B AHIJIOA3BIYHBIX M TOJBCKOSA3BIYHBIX TEKCTax
Owmna IllecHsika. Matepuan uccienoBanus coctapisier 202 mpuMepa acCOHaHcCA,
U3 KOTOPBIX aHTJIOSA3BIUYHBIX — 108, a moJbCKOS3BIYHBIX — 94, cOOpaHHBIX METOAOM
CILJIOIITHOM BBIOOPKHU W3 aHTJIOS3BIYHOTO albboma «Young Hemsy [7], Bellienimiero B
2013 rony, u moJIbCKOS3bIYHOTO «Szprycer» 2017 roxa Beimycka [6].
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Mertononorudeckass 0a3za HMCCIEIOBaHUS BKJIIOYAET OINUCATENIbHBIM aHAIU3,
METOJ KOJIMYECTBEHHON O0pabOTKM JaHHBIX M METOJ CONMOCTaBUTEILHOIO aHaIu3a,
KOTOPBIM, B CBOIO O4Yepellb, OCHOBBIBACTCS Ha CIEAYIONIUX MPUHIMIAX:
CPaBHUBAIOTCSI CXOJHBIC SIBIICHUS, TNPUMEHSETCS €IUHBIA TEPMHUHOJOTHUYECCKUM
amnmapar, yYUTBIBACTCS dKaHPOBasl MPUHAJICKHOCTh U3y4aeMbIX TTECEHHBIX TEKCTOB.

CornacHO DHITUKIONEIUYECKOMY CJIOBApIO-CIIPABOYHUKY ACCOHAHC — «OJIHH
13 BUJIOB 3BYKOIMCH, 3aKIIOYAIONIUNACS B CHMMETPUYHOM MOBTOPEHUU OJIMHAKOBBIX
WM OJIHOPOJIHBIX TJACHBIX 3BYKOB WJIM 3BYKOCOYETaHWUW Il TPUAAHUS TEKCTY
(0cOOEHHO W wYale BCEro — IMOATUYECKOMY, T.€. PUTMHUUYECKH OPraHHU30BaHHOMY)
0CO0OM BBIPA3UTEIBHOCTH — 3BYKOBOW U HWHTOHAIMOHHOW. [l03Thl moONB3yIOTCS
ACCOHAHCOM B 3aBUCHUMOCTH OT IMOTPEOHOCTEH CMBICIOBOTO 3BYYaHUS CTHUXA, JJIS
«O3BYYHMBAHUSI» OMUCHIBAEMBIX UMU SIBJICHUN WU COOBITUH. ACCOHAHCOM Ha3bIBAIOT
u pudMy, B KOTOPOI COBNAA0OT UMEHHO yAapHbBIC CJIOTH, a KOHII pUPMyEeMBbIX CIIOB
160 NMPUOJIU3UTENBHO CO3BYYHBI, JTMOO PaBHO3BYYHBI» [5, C. 72].

CTouT OTMETUTh, UYTO AHTJIMUCKUM SI3bIK OTHOCUTCS K BOKAJIMYECKUM SI3BIKAM,
B KOTOPBIX YHCJIO TJIACHBIX OOJIbIIIE CPeAHEro Mnoka3aress [4], a MOJIbCKUM SBISETCS
KOHCOHAHTHBIMM, HANpPUMEpP, B TOJBCKOM SI3BIKE COTJIACHBIC COCTaBIAOT 87,5%
donem [3, c. 115]. DTO TOBOPUT O TOM, YTO B MOJBCKOM SI3BIKE «BBIPA3UTEILHO-
U300pa3uTeNIbHbIE  BO3MOXKHOCTH  ajUIMTEpalluii  IIHpe, YeM  aCCOHAHCOB:
CEMaHTHYEeCKas BECOMOCTh COTJIACHBIX CIOCOOCTBYET YCTaHOBJIEHUIO
Pa3HOOOPa3HBIX MPEIMETHO-CMBICIIOBBIX accolanuii» [2, ¢. 35]. OgHako HEKOTOphIE
UCCJICIOBAHUsA, Kacalolluecs TECEHHOr0 IUCKypca, TOKa3bIBalOT O0OpaTHOE: B
NIECEHHBIX TEKCTaX Ha CJIABAHCKHX S3bIKAX ACCOHAHC TAK)XE SBJISIETCS YAaCTOTHBIM
SIBIICHUEM, KOTOpoe co3aaeT Oaro3pyuue [ 1, c. 43], [7].

Jlanee oOpaTumcs K TBOpUYeCTBY TIoybckoro poamepa Punumna IllecHsika,
M3BECTHOrO Moj IceBmoHMMoM Taco Hemingway. @. lllecusk poamics B Kaupe
B MOJIbCKOM CEMbE, TIEPBBIM €ro S3bIKOM CTaJl AaHIJIMACKHK, Ha KOTOPOM
pa3roBapuBaly JOMa POAUTEIN U CTapliasi CECTpa, B BO3PACTE LIECTH JIET €r0 CEMbS
BepHynack B [lonpmy. ®@unun nocemnian BapuIaBCKyl0 HAYAIbHYIO IIKOIY, a MO3KE —
OWJIMHTBaJIBHYIO CpenHIolo mKkony uM. Konepruka. [lepBoe Briciiee oOpa3zoBaHue OH
nonyyui B BapuiaBckom yHuBepcutete, 3ateM B 2012 rogy noctynui B JIoHAOHCKHIA
VHUBEPCUTET Ha (QakynbTeT aHtpomojorud. Bo Bpems yueOb B JloHmoHe ObLI
HAlMCaH TIEPBBIA aAHTIION3BIYHBIA amsboMm «Young Hems» (2013), xoTopslii
COIIEPKUT 8 TPEKOB 0O0mIel muTenbHOCTRI0 24,4 MuHYTHL. Takum 00paszom,
AHTJIMICKUN OBUT IEPBBIM YCBOCHHBIM S3bIKOM M SIBJISUICS IOMHUHAHTHBIM Ha MOMEHT
HalucaHusl aHajauzupyemoro aiapOoma. IlepeitinieM K pacCMOTPEHHIO AHTIIOS3BIYHBIX
MIPUMEPOB.

Hauano nepsoro tpeka «Fuck your list» nzobmnyer acconancamu:

Right hand on the mic, my teeth crooked

| saw the spark up in your heart and then | took it

All that treasure under the sea, | overlook it

Then | take your fucking rhyme book apart so | can cook it

Look kid, don't you ever act stupid
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I'll make you walk the sky like Team Rocket or Luke did

hite trash, married the game and then | bruised it

Had a grammar book, but I losed it

I mean loosed it, lost it, anyway, | never used it

31ech momnapHo co3By4HbI ¢oHeMbl [U] — [1] u [U:] — [1]. Bo BTopom kyrutete
MepBOe YETBEPOCTHIbE coaepkut [au] — [o] u [0:] — [1]: swollen, stolen u calling,
morning, a octajabHas YacTh KyIUIeTa MOCTPOSHA BOKPYT MOBTOPSHUS OTHOCIOMKHBIX
cioB ¢ ¢onemoint [1]. [Toxoxum 00pa3oM BBICTPOEH MEPBBIA KYILJIET BTOPOTO TPEKa
«Listening to Arctic Monkeys»: ponemy [a:] comepskar Takue cioBa kak fast, glass,
[] — hand, flag, sad, [ar] — stripe, white, sight, [o:] — more, born, store. HeGombIum
uckiIroueHneM spissercs crpoka «Smell the microphone like the dome of my first
born» [ou] — microphone, dome. Tpetuii Tpek «22» NPAKTHYECKH HE COACPIKUT
ACCOHAHCOB 3a MCKIIIOUCHHEM TOCJICHETO YETBEPOCTHIIbS, B KOTOPOM MTOBTOPSIETCS
3BYK [ai]:

Throw me in jail, leave in a cell for nights

I do not like your God's work. I'll go to hell with pride

Don't understand me, not the motherfucking Mensa type?

Your gun's heavy? Well my pencil's light. End of fight.

Jlns uerBepToro Tpeka «Blueberries» B Toit ke cTemeHM XapakTepHa
acCOHaHCHas pudma OIHOCIOKHBIX CJIOB B TEPBOM YETBEPOCTHUINBE: [€3] — care,
there, stare, hair. Crnenyrolee 4eTBEpOCTHIIBE JOOABISAET K 3TOH (hoHEMe clioBa ¢
donemoii [u:] — shoes, boobs, blues, screws; Ha mPOTSKEHHH OCTAIBHOIO KYILIETa
HOSIBIIAIOTCS acCoOHAHCHI ¢ poneMmamu [ou] — explode, load, pope, choke, dope, quote,
broke, soaked u [i:] — release, Lebanese, peace. B marom Ttpeke «LuUCK» mepBbrii
KyIUIET TOJIeJIEH Ha JIBE€ YacTU: TepBas IOJIOBUHA 3aKaHYMBACTCS CIIOBAMU C
donemoii [&] — man, lifespan, hand, land, back, a Bropas nonoBuna ciaosamu ¢ [av] —
now, drown, frown, loud, sound. Illectoit tpex «Normal Man / Pop Vulture»
MHTEPECEH TEM, YTO €T0 MEPBbIM KYIJIET OKaHYMBAETCs clioBaMu ¢ (poHeMon [&] —
man, can, fan, Japan, Quran, bland, ran, hands, stamp, ham, damned, ogHako oxHa
CTpOYKa MOCTPOEHA WHAYe, M aCCOHAHC ¢ (POHEMOW [ar] HaXoaUTCs HEe B KOHIIE, a B
cepenune crpoku: 10 try to find and wine and dine Scarlett Johansson. Cenpmoii
tpek «Halle Berry» B mepBoM KyIuieTe HACHIIIEH aCCOHAHCAMU W COJICPKHT Kak
OJTHOCJIOXHBINM accoHaHC ¢ GoHemol [i:] — speed, weed, scheme, beat, Tak u mapHbie
[1] — [i:] indeed, with me u [&] — [1] average, savage, bandage, Paris, analysis.
Bocemoii tpex «Chewbacca» B omimume OT OCTaIbHBIX JOBOJBHO CKYI Ha
ACCOHAHCHI, HAOJIIOMAIOTCSI TP CTPOUKHU ¢ poHEeMOH [a1] — wine, fine, time, u yeTbipe
ctpouku ¢ ponemamu [v] — [1]: Wookie, rookie, Sookie, bookie.

AnsboMm «Szprycer», BeimymieHHBA B 2017 romy, SBISETCS MATHIM
MOJIbCKOS3BIYHBIM aJIbLOOMOM pP3MEpa, COAEPKUT 8 TPEKOB U IiauTCA 31,2 MUHYTHI.
Tpex «Nostalgia» He coaepUT Takoe KOJIMYECTBO aCCOHAHCOB, KaK MEPBBIA TEKCT B
AHTJIOA3BIYHOM ajb0OMe, MEpPBbIE MPUMEPHI ACCOHAHCOB BCTPEUYAIOTCS B INEPBOM
KYILIETE€ BO BTOPOM U TPETHEM YETBEPOCTHUIIIBE:

Biate wino kupione w TeSco, pierwsze miejsce na jakichs testach
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Ulicami niostem si¢ lekko, krzyki Krakowskiego Przedmiescia

Uciekalem przed Strazq Miejskq i nie batem sie, bowiem ten strach

To strata czasu, ayy

Miatem pare dziewczyn na ulicy Koziej

Czasem idzie dosy¢ gltadko, czasem idzie gorzej

Gdy miodziencza zazdros¢ staje mi na drodze

“Jak ona podoba Ci sig, no, to idz si¢ 0zen!”

Bo BTOpoMm uerBepocTullibe BcTpedaercs mapa ¢donem [€] — [0] B cepenune
TekcTa U napa [e] — [a] B koHIie. B TpeTheMm ke BcTpeuaeTcs napa [0] — [e] u Onm3kas
no 3By4danuio [0] — [ie]. Bropoii tpek «Chodz» Taxke comepKMT acCOHAHC BO
BTOPOM M TpPeTheM ueTBepocTulibe: [0] — [g] pfong, kopig, pod nig; [e] — [a] teraz,
melanz; [ie] — [a] zbierasz, nieraz; [a] — [e] — [a] afera, kariera, aftera. 3mech
BIICPBBIC TMOSBJSETCS aCCOHAHC U3 TPEX 3BYKOB, KOTOPBIH €CTh M B TPEThEM TpPEKE
«Tlenx»:

Budzik mnie 0 9:00 wzywa, pierwsza mysl: “sprawdze stan konta chyba”

Potem pamietam, zZe juz nie musze, jeszcze nie gruba, juz obta ryba

Wezoraj wieczorem ta modna biba, bytem w Niebie i kazdy tam odlatywat

Kazda dziewczyna tu cos nagrywa, kazdy mezczyzna tu cos nagrywa

Niejedna twarz trafi dzis na Pudelka, niejedng twarz widziatem na butelkach

Pepsi, czy czegos tam, kreski, dilerzy, chfam

W meskim imprezy start, ktos na dzielni, na dzielni wyweszyl gram

Sypie wezyka, wezyka, wezyka, debata od razu, Luzztra czy jeszcze Plan B?

[TepBbie 1BE CTPOKM KyILIeTa COJepXkaT MmapHblid accoHanc [Y] — [a] wzywa,
chyba, ryba, cmenyromme nse — tpoiinoit: [a] — [y] — [a] odlatywaZ, nagrywa.
AcconaHc ¢ (poHeMoOi [a] B OJTHOCTOXKHBIX CJIOBaX, XapaKTEPHBIN Il aHTJIUHCKOTO
sSI3bIKa, BCTPEYAETCs 3/1eCh B OJHOM Mmape cloB «chfam» u «gram», oaHaKo MOXKHO
3aMETUTh MHOXXECTBO JIEKCHYCCKUX MOBTOPOB, YTO HE SIBISUIOCH XapaKTEPHBIM IS
aHIJIOsA3bIYHOIO TekcTa. B uerBepToM Tpeke «Glupi byt» nHabmogaercs moxoskas
CUTYAITHSI:

M{ody Fifi, mfody Dionizos

Wokot Wisty znowu trwonig s0S

Kiedy tancze, na telefon znowu dzwoni ktos

Z lewej nogi juz na prawg, niby Toni Kroos

Moje ziomki, to jest dobry sort

Twoje ziomki, nowy, nowy, nowy GoT

Miody Fifi, robig rapy, robie nowy pop

Robie hity tu na lato, bo jest ciggly zigh

A dzisiaj to latam w zieleni, ulatnia sie szansa na trening

Ex-kolezanka sig zeni

Ex-kolezanka zmienila nazwisko, ex-kolezanka sie ceni

Nie chce nikomu rozdawac pierscieni, bo dzisiaj mam blanta i kafla w kieszeni

Ego jak Zlatan, nie Kendrick, padam a jutro powracam jak feniks
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[lepBble nBa YETBEPOCTHIIbS B OOJBIIMHCTBE CIOB UMEIOT yAapHYIO (HOHEMY
[0], moaTOMy BoO3HHMKaeT accoHaHC. B mocieaHeM YeTBEPOCTHIIBE €CTh TPOWHOM
acconanc ¢ ¢onemamu [ie] — [e] — [i] u Onuskuit mo 3By4yanuro [ie] — [ie] — [i].
B nsatom Ttpeke «Dele» wabmomarorcs nBe mapel mapubix (onem: [a] — [i] szalik,
nieciekawi, Travis, rapik, grafik, na bit, Rawicz, ciekawisz u [y] — [i] zastuzyli, utyli.
B mectom Tpeke «1.S.W.T.» B nepBoM KyIuieTe acCOHaHChl OTCYTCTBYIOT, OJIHAKO
OHU €CTh B MPUTICBE:

|dZ stqd, wrd¢ tu

Bliskos¢, upor

[ tak caly bozy dzien

|dZ stqd, wrd¢ tu

Cisza, tumult

3nech HaOmoaaeTcs TpoiHo# moBTop (ouem [i] — [u] — [u]. OTaenbHO cTOHT
OTMETHUTh, 4TO Tocje (hoHEMBI [I] BO BceX ueThipex ciaydasx uaet honema [3]/[0]/[a].
Cenpmoii Tpek «Karimata (Mute)» sBiasercs HMOYTH €IUHCTBEHHBIM B allbOOME,
NEePBBII KYIUIET KOTOPOTO COCTOMT M3 ACCOHAHCOB. 3/1eCh HAOJIOIAETCsl YETBEPHOUN
nostop [a] — [i] — [a] — [a/0]: karimatg, arigato, aligator. Kpome Toro, nocnennue
nBe ¢onembl [a] — [0] ecTh M B IBYX CICAYIOIIUX TOCIE MPUBEACHHBIX CJIOB
cTpoukax B ciioBax «chateau» u «latoy, a Taxxke manee B MOCIEIHEM YETBEPOCTHUINHE
— raport, zato u [a] — [3] B cmoBax «Pradg» u «za mng». BocbeMoii Tpek «Saldo ‘07»,
KaK ¥ MPEIbIIYIIUi, COCTOMT U3 KYyIUIETa, HAMIOJIHEHHOTO acCOHaHCaMu: mapa [ie] —
[y] kiepy, gdzie ty, sie tym, kobiety, biedy u mapa [e] — [y] sety, kretyn, kilometry,
mety, rzepy, wersy, bilety.

Takum 00pa3oM, KOJUYECTBO AHIJIOS3BIYHBIX ACCOHAHCOB COCTaBHIIO

53,5%, a monbckos3bIUHBIX — 46,5%. OpHako Ooibliee pasHoOOpaswme,
BapUAaTUBHOCTh (POHEM W WX COUYCTAHHWN HAOINIONAETCS B TOJBCKUX TEKCTax: JUIs
CpaBHEHHUs B TEKCTaX TIOJIBCKOTO ambboma 3adukcupoBan 21 BapuaHT, a B
aHriauiickoM — 16. CTOUT OTMETHUTh, YTO TAaKO€ IPEUMYIIECTBO BBI3BAHO HE
pazHooOpaszuem camux (OHEM, a WX COUYETAaHHUEM, TaK KaK B IMOJIBCKOSI3BIYHOM
anpb0OMe BCTPEUYANTHCHh HE TOJBKO COYETAHMs JBYX TJACHBIX, HO U TPEX, YEThIPEX B
pamMKax puMyromuxcs CTpok. ACCOHaHC B PAN-TEKCTaX JBYX S3BIKOB (POPMUPYET
YETKUN PUTM, OPraHu3yeT pu(My B KOHIIE CTPOK KaK B KyIUIETaxX, TaK U IPHUIIEBAX,
CO3/aeT COCTOSIHUE HAMPSHKEHHOCTH, TIOTPYXKAET CIYIIATeNs B IETATH OMHCHIBAEMBIX
Pa3MBITIIUICHUNA, OTpakaeT W TOIJISPKUBACT CO3BYYHME HAa YPOBHE MY3BIKAIHHOTO
COIIPOBOXICHUS.
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HEPCOHAJINM3AIINA KAK HEOBXOJINMAA CTAAUA 3AHATHUA 11O
NHOCTPAHHOMY A3BIKY B HEA3ZBIKOBOM BY3E

HuxonaeBa Anacracust BragumupoBHa
KaHIuJaT GUIOJOTUYECKUX HAYK, HOLEHT KaQeApbl MHOCTPAHHBIX U PYCCKOTO
SI3bIKOB, Poccuiickuii rocy1apcTBEHHBIN arpapHbiii yHuBepcureT — MCXA
uMm. K. A. Tumupssesa, r. Mocksa, Poccusi, a.nikolaeva@rgau-msha.ru

AHHoOTanus. B Hes3bIKOBBIX By3ax MepcoHaATM3alMs 00y4eHHs aHTJIUIICKOMY SI3bIKY MOXKET
ObITh peaNn30BaHa dYepe3 pa3IUyHble METOAbl M TMOJAXOJbl, TaKUE KaK TPYIIOBbIE 3aHATUS
CTYIACHTOB OJIHOM CIELMaJIbHOCTH B TOM YHCJE C HCIOJb30BAHHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA,
OpraHu3aius JIOMOJIHUTENbHBIX 3aHSATHH, BBICTYIUICHHE CTYIEHTOB HAa HAyYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(epeHIMsIX U CeMHHapaxX, ydacTHe B IpoekTHoW pabote. CTaTbsi mpeajaraeT KOHKpPETHBIM
S3BIKOBOM MaTepuai, oOiierdaromuidi padoTy mpernojaBaTelss U CHOCOOCTBYIOIIMM B3aWMHOMY
PaCKpBITUIO CTYJCHTOB B KJIacce.

KialoueBble ciioBa:  mepcoHanu3alus, KpPUTEPUM W BUABl  [EPCOHATM3AIINH,
MePCOHATN3UPOBAHHBIN MOIXO/I, 3TAIbI 3aHATHSL.

PERSONALIZATION AS A NECESSARY STAGE OF THE LESSON IN A
FOREIGN LANGUAGE AT A NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

Anastasia V. Nikolaeva
CSc in Philology, Associate Professor, Department of Russian and
Foreign Languages, Russian State Agrarian University — Moscow Timiryazev
Agricultural Academy, Moscow, Russia, a.nikolaeva@rgau-msha.ru

Abstract. In non-linguistic higher education institutions, the personalization of English
language teaching can be realized through various methods and approaches, such as group classes
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